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ATIVIDADES ACADÊMICAS – 2024/1 

 

Área de concentração: Linguística Aplicada 

Disciplina: Seminário de Tópico Variável em Linguística Aplicada: Abordagens multidisciplinares da 

tradução 

Código: LIG948 Turma: D Carga Horária (1 crédito = 15 h/a): 60h/a 

Professor: Fabio Alves 

Modalidade: ☒ Presencial ☐ Semipresencial ☐ Online Vagas: 15 

Dia da semana: Quinta-feira Horário: 14 às 17:40 

 
 

Ementa: 

Abordagens da tradução sob a perspectiva de distintas áreas e campos disciplinares – estudos linguísticos, 

estudos literários, ciências sociais, ciências da saúde e ciência da computação. 

 

Programa: 

Conceito de tradução 

Pressupostos de investigação 

Metodologia 

Estado da arte em pesquisas 
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Pré-requisitos: leitura proficiente em língua inglesa. 
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